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1. Premessa 
 

Il presente documento ha lo scopo di rispondere alla prescrizione n° 43 del PIC allegato al Decreto 

D.M. 158 del 8 Maggio 2018 di riesame complessivo dell’Autorizzazione Integrata Ambientale 

rilasciata con provvedimento DVA-DEC-2011-0000519 del 16 Settembre 2011, come aggiornata 

dal D.M. 358 del 5 Dicembre 2016 e s.m.i.. 

 

Per comodità di lettura di seguito si riporta il testo delle sopra citata prescrizione. 

 

- Prescrizione n.43 : “Ai fini della riduzione delle emissioni fuggitive dal parco serbatoi di 

stoccaggio, entro 6 mesi dalla conclusione del riesame dell'AIA, il Gestore è tenuto ad 

adottare un piano di monitoraggio basato sulle emissioni acustiche, o metodo equivalente 

condiviso con l'Autorità di Controllo nell'ambito dell'attuazione del PMC, per la verifica 

dello stato di corrosione del fondo dei serbatoi non ancora oggetto di interventi di 

riqualificazione.” 

 

Allo scopo di verificare lo stato di corrosione del fondo dei serbatoi, la Raffineria effettuerà un 

piano di monitoraggio basato sulle emissioni acustiche.  

Il test di Emissioni Acustiche (EA) consiste nell’applicazione di sonde sul trincarino e sull’esterno 

del mantello del serbatoio, attraverso le quali è possibile rilevare una debole emissione di energia 

sotto forma di onde sonore prodotte da potenziali perdite o fenomeni corrosivi in corso. 

 

L’esecuzione del Test di Emissioni Acustiche è affidata ad Eurocontrol, società specializzata in 

controlli non distruttivi, dotata di attrezzature e personale tecnico qualificato per 

l’implementazione del test stesso che è stato condotto secondo le modalità di esecuzione 

previste dalle Norme UNI EN 13554:2011, 13477-1:2003, 15856:2010. 

 

Per ottenere dei risultati validi, è importante specificare che la tecnica basata sulle emissioni 

acustiche è applicabile solo nelle seguenti condizioni: 

 

- Serbatoio in quiete; 

- Livello di esercizio, pari ad almeno 6m; 

- Presenza di rumore di fondo, inferiore al limite massimo di 45 dB. 

 

Essendo un test acustico, il limite principale è infatti rappresentato dal rumore di fondo, 

propagabile attraverso aria o suolo, che può essere generato dall’ambiente circostante (traffico 

veicolare, macchinari collocati in prossimità, serpentini vapore o di raffreddamento, etc.). 

In ogni caso si fa presente che i risultati ottenuti dal test di Emissioni Acustiche sono qualitativi e 

pertanto soggetti ad interpretazione qualificata.  
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2. Piano di monitoraggio dello stato di corrosione del fondo dei serbatoi di 

stoccaggio dei liquidi idrocarburici basato sulle emissioni acustiche.  
 

In ottemperanza alla prescrizione n. 43 del PIC, nell’ambito di attuazione delle modalità descritte 

a pag. 32 del PMC (§8 “Monitoraggio serbatoi e pipe-way”), è stato redatto un piano di 

monitoraggio dell’attività di corrosione del fondo di ogni singolo serbatoio mediante emissioni 

acustiche, ove tecnicamente applicabili, con una rotazione su base quinquennale. 

 

Il parco serbatoi della Raffineria è composto da 289 serbatoi. Sono esclusi dal piano di 

monitoraggio mediante emissioni acustiche, in quanto il test di EA non applicabile: 37 serbatoi a 

sfera/sigari (PV), 4 serbatoi interrati e 3 serbatoi contenenti acque demi, acque di 

raffreddamento, acqua antincendio, 1 serbatoio antischiuma per impianti Lubrificanti e 38 

serbatoi (37 offsite ed 1 onsite) attualmente fuori servizio, per i quali l’esecuzione del test di EA 

è stato pianificato al loro rientro in servizio. Pertanto i serbatoi oggetto di pianificazione sono 

206. 

 

Il piano di monitoraggio basato sulle emissioni acustiche adottato dalla Raffineria è stato 

sviluppato secondo le seguenti priorità di intervento: 

- serbatoi attualmente in servizio senza doppio fondo o tecnica equivalente; 

- serbatoi attualmente in servizio con doppio fondo o tecnica equivalente in funzione 

dell’anno di installazione dello stesso. 

 

 Inoltre si fa presente che nel 2018 sono in manutenzione 14 serbatoi (13 offsite e 1 onsite) 

il cui test di EA è stato pianificato, con cadenza quinquennale, nel 2023. 

 

 Il piano di monitoraggio mediante emissioni acustiche è stato sviluppato dalla Raffineria 

tenendo conto della conoscenza ad oggi dei futuri assetti produttivi, assetti che nel tempo 

potrebbero subire delle variazioni. Inoltre il Piano potrebbe essere aggiornato sulla base di 

esigenze specifiche mantenendo il criterio della cadenza quinquiennale. 

Sarà cura della Raffineria, in occasione dell’emissione del rapporto annuale, aggiornare le 

Autorità Competenti riguardo ai serbatoi che sono stati oggetto di monitoraggio tramite EA nel 

corso dell’anno oggetto del rapporto.  
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 Per quanto riguarda i serbatoi che non sono mai stati oggetto di verifica, secondo quanto 

previsto a pag. 33 del PMC (§8 “Monitoraggio serbatoi e pipe-way”), è stato sviluppato un piano 

di monitoraggio specifico, il cui elenco si riporta di seguito in Tabella 1. 

 
TK Entità rumore EA Note 

904 Rms basso Test EA eseguito Nessuna attività necessaria nel breve termine 

002 Rms basso Test EA eseguito Nessuna attività necessaria nel breve termine 

003 Rms basso Test EA eseguito Nessuna attività necessaria nel breve termine 

401 Rms medio T/A 2019 - 

17 Rms medio T/A 2019 - 

301 Rms alto N.A. Manutenzione del TK durante T/A 2019 

851 Rms alto T/A 2019 - 

 

Tabella 1- Elenco dei serbatoi mai stati oggetto di verifica 

Come evidenziato dalla “Relazione tecnica descrittiva dei controlli con emissioni acustiche su 

fondi di serbatoi di stoccaggio” redatta da Eurocontrol (Appendice 1) è stato possibile eseguire il 

test di EA sui 3 serbatoi dove il  rumore di fondo è risultato di bassa entità. 

Per gli altri 4 serbatoi non è stato possibile eseguire il test nell’immediato; in particolare, per 3 

serbatoi non è stato eseguito perchè ubicati all’interno o nelle immediate vicinanze di fonti di 

emissione di rumori di fondo (impianti di processo, macchine rotanti, forni, etc) che 

invaliderebbero i risultati del test stesso. Per tali serbatoi il test sarà eseguito nel primo semestre 

2019, in occasione della programmata manutenzione generale degli impianti durante la quale il 

rumore di fondo risulterà ridotto. 

Per l’ulteriore serbatoio restante si fa presente che non sarà necessario eseguire il test di EA, in 

quanto sarà oggetto di manutenzione durante la fermata generale degli impianti di cui sopra. 
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Data, Ϭϲ.ϭϭ.ϮϬϭϴ ƌev. ϭ 

PREMESSA: 
La Ŷostƌa  soĐietà ha uŶ’espeƌieŶza deĐeŶŶale Ŷel  ĐoŶtƌollo dei  seƌďatoi  ĐoŶ EŵissioŶi AĐustiĐhe 
;EAͿ. Ad oggi dispoŶiaŵo dei più avaŶzati sisteŵi di ĐoŶtƌollo e vaŶtiaŵo uŶ Poƌtafoglio ClieŶti di 
ĐiƌĐa  ϭϭϬ  seƌďatoi  ŵoŶitoƌati  ogŶi  aŶŶo  iŶ  staďiliŵeŶti  di  ƌaffiŶazioŶe  petƌolio,  ĐhiŵiĐi, 
petƌolĐhiŵiĐi, faƌŵaĐeutiĐi eĐĐ.. 

 

SCOPO: 
Lo sĐopo della pƌova ĐoŶ EŵissioŶe AĐustiĐa ğ  la  loĐalizzazioŶe  l’aŶalisi di  soƌgeŶti aĐustiĐhe Ŷei 
seƌďatoi di stoĐĐaggio ĐoŶĐoŵitaŶti ad uŶa pƌova di ƌieŵpiŵeŶto o duƌaŶte il Ŷoƌŵale seƌvizio del 
taŶk, ossia l’iŶdividuazioŶe di pƌoĐessi Đoƌƌosivi o altƌi daŶŶeggiaŵeŶti Đhe soŶo attivi al ŵoŵeŶto 
della pƌova. I ƌisultati della pƌova foƌŶisĐoŶo uŶ ƌappoƌto Ƌualitativo ƌelativo alle ĐoŶdizioŶi della 
pƌova e uŶa ƌaĐĐoŵaŶdazioŶe ƌelativa alla ŵassiŵa duƌata possiďile pƌiŵa di ƌipeteƌe il ĐoŶtƌollo, 
ďasato sulle iŶdiĐazioŶi eŵeƌse e dalle loƌo ĐaƌatteƌistiĐhe. 

 

TECNICA esecutiva: 
L'eŵissioŶe aĐustiĐa ğ uŶa teĐŶiĐa di ĐoŶtƌollo ŶoŶ distƌuttivo, ďasata sull'aĐƋuisizioŶe dei segŶali 
ultƌasoŶoƌi,  di  solito  di  fƌeƋueŶza  tƌa  i  ϱϬKHz  e  ϭMHz,  eŵessi  da  uŶ ŵateƌiale  sotto  sfoƌzo  peƌ 
effetto  di  feŶoŵeŶi  iƌƌeveƌsiďili  ;daŶŶeggiaŵeŶto,  degƌadazioŶe,  ĐoƌƌosioŶe,  eĐĐ..Ϳ  Đhe  si 
veƌifiĐaŶo duƌaŶte la pƌova. 

I segŶali di eŵissioŶe aĐustiĐa, Đhe possoŶo esseƌe loĐalizzati sulla stƌuttuƌa iŶ esaŵe, soŶo ƌilevati 
attƌaveƌso seŶsoƌi piezoelettƌiĐi deŶoŵiŶate soŶde. 

Il segŶale di eŵissioŶe aĐustiĐa vieŶe filtƌato, ĐoŶ l'adozioŶe di uŶ'oppoƌtuŶa soglia, Đhe esĐlude il 
ƌuŵoƌe  di  foŶdo,  dipeŶdeŶte  dalle  ĐoŶdizioŶi  aŵďieŶtali  Ŷelle  Ƌuali  si  svolge  il  ŵoŶitoƌaggio. 
L'oŶda ultƌasoŶoƌa otteŶuta, Đhe può esseƌe ĐoŶtiŶua od iŵpulsiva, vieŶe divisa iŶ Đolpi ;hitͿ, Đhe, 
se  loĐalizzati,  iŶ  ƋuaŶto  ƌilevati  da  due  o  più  seŶsoƌi,  veŶgoŶo  deŶoŵiŶati  eveŶti.  Gli  eveŶti 
veŶgoŶo  aŶalizzati  Ŷelle  diveƌse  ĐaƌatteƌistiĐhe  del  segŶale:  aŵpiezza  ŵassiŵa,  duƌata 
Đoŵplessiva,  teŵpo di  salita  ;ƌise  tiŵeͿ, Ŷuŵeƌo degli eveŶti  loĐalizzati, Ŷuŵeƌo di osĐillazioŶi o 
ĐoŶteggi ;ĐouŶtͿ. L’iŶsieŵe di Ƌuesti paƌaŵetƌi deteƌŵiŶaŶo la valutazioŶe del siŶgolo eveŶto e il 
ƌelativo esito del ĐoŶtƌollo. 
La PƌoĐeduƌa EuƌoĐoŶtƌol di ƌifeƌiŵeŶto ;POQ ϮϭͿ ƌipoƌta uŶ dettagliato Ƌuadƌo ƌiassuŶtivo della 
ĐlassifiĐazioŶe  dei  ƌisultati  del  ĐoŶtƌollo  e  del  pƌogƌaŵŵa  di  ŵoŶitoƌaggio  peƌiodiĐo  Đoŵe 
ƌipoƌtato iŶ siŶtesi di seguito 
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CLASSE  Grado dell’attività di EA 

ϭ  “oƌgeŶti aveŶti ďassa eŶeƌgia ƌilasĐiata iŶ ƌappoƌto al 
teŵpo 

Ϯ.ϭ  DisĐƌete attività aĐustiĐhe 

;eseguiƌe ĐoŶtƌolli aggiuŶtivi loĐalizzatiͿ 

Ϯ.Ϯ  “oƌgeŶti aveŶti alta eŶeƌgia 

;eseguiƌe ĐoŶtƌolli aggiuŶtivi loĐalizzatiͿ 

ϯ  Aƌee affette da gƌossi ƌilasĐi di eŶeƌgia ĐoŶ ƌidottissiŵo 
teŵpo. 

Feƌŵaƌe il test 

 

 

 

La valutazioŶe dei dati eŵeƌsi dalla pƌova saƌà fatta seĐoŶdo uŶ pƌestaďilito sisteŵa Đhe 
assegŶeƌà uŶ ulteƌioƌe livello al ĐoŵpoŶeŶte iŶ esaŵe Đhe teƌƌà ĐoŶto della veloĐità di 
degƌado del ĐoŵpoŶeŶte stesso Đoŵe ƌisultato di uŶa ĐoƌƌosioŶe seĐoŶdo la segueŶte 
taďella. 

Livello  Grado dell’attività corrosive in atto 

A  NessuŶa attività Đoƌƌosiva  

B  Attività Đoƌƌosiva di ďassa eŶtità 

C  Attività Đoƌƌosiva di ŵedia eŶtità 

D  Attività Đoƌƌosiva di ƌilevaŶte eŶtità 

E  Attività Đoƌƌosiva di seveƌa eŶtità 
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Dalla  ĐoŵďiŶazioŶe  della  Đlasse  assegŶata  al  ĐoŵpoŶeŶte  iŶ  esaŵe  e  al  suo  livello  di 
attività  di  ĐoƌƌosioŶe  iŶ  atto,  segueŶdo  la  sottostaŶte  taďella,  veƌƌà  staďilito  il  peƌiodo 
;aŶŶiͿ  eŶtƌo  il  Ƌuale  si  ĐoŶsiglia  di  ƌipeteƌe  il  ĐoŶtƌollo.  Nel  Đaso  di  asseŶza  di  attività 
Đoƌƌosiva,  si  assegŶeƌà  il  ŵassiŵo  peƌiodo  iŶ  Đui  si  ĐoŶsiglia  la  ƌipetizioŶe  della  pƌova, 
ŵeŶtƌe  Ŷel  Đaso  iŶ  Đui  vi  fosse  uŶ’attività  di  ĐoƌƌosioŶe  di  seveƌa  eŶtità  si  ĐoŶsiglia 
l’apeƌtuƌa del seƌďatoio peƌ veƌifiĐaƌe le zoŶe suddette ĐoŶ eveŶtuali ulteƌioƌi ĐoŶtƌolli ŶoŶ 
distƌuttivi. 

 

Livello 
Grado dell’attività corrosive in atto 

A  B  C  D  E 

ϭ  ϱ  ϯ  Ϯ  ϭ  Ϭ.ϱ 

Ϯ.ϭ  ϯ  Ϯ  ϭ  ϭ  Ϭ.ϱ 

Ϯ.Ϯ  Ϯ  ϭ  ϭ  Ϭ.ϱ  Ϭ.ϱ 

ϯ  ϭ  Ϭ.ϱ  Ϭ.ϱ  ‐  ‐ 

 

 
 
DOCUMENTI DI RIFERIMENTO: 
L’eseĐuzioŶe della pƌova ĐoŶ EA vieŶe da Ŷoi eseguita iŶ aĐĐoƌdo ai segueŶti Noƌŵe/CodiĐi: 

 A“TM  E  ϭϵϯϬ  “TANDARD  TE“T  METHOD  FOR  EXAMINATION  OF  LIQUID‐FILLED 
ATMO“PHERIC AND LOW‐PRE““URE METAL “TORAGE TANK“ U“ING ACOU“TIC EMI““ION 

 EN ϭϯϱϱϰ – ACOU“TIC EMI““ION – GENERAL PRINCIPLE“ 

 EN ϭϯϰϳϳ – ACOU“TIC EMI““ION – EQUIPMENT 

 EN  ϭϱϴϱϲ  –  ACOU“TIC  EMI““ION  –  GENERAL  PRINCIPLE“  OF  AE  TE“TING  FOR  THE 
DETECTION OF CORRO“ION WITHIN METALLIC “URROUNDING FILLET WITH FLUID. 
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MODALITA’ ESECUTIVE: 
L’eseĐuzioŶe della pƌova ĐoŶ EŵissioŶi AĐustiĐhe avvieŶe segueŶdo i passaggi sottoeleŶĐati: 

 Pƌesa visioŶe dello stoƌiĐo del seƌďatoio; 

 “opƌalluogo peƌ la visioŶe di eveŶtuali pƌoďleŵatiĐhe teĐŶiĐo‐opeƌative; 

 RieŵpiŵeŶto e ŵessa iŶ feƌŵo del seƌďatoio; 

 Attesa delle ϭϮ/Ϯϰ h di stasi; 

 PƌepaƌazioŶe delle supeƌfiĐi, appliĐazioŶe dei seŶsoƌi e dei Đavi; 

 VeƌifiĐhe fuŶzioŶali e di ĐaliďƌazioŶe del sisteŵa; 

 AĐƋuisizioŶe e suĐĐessiva aŶalisi dei dati Đoŵe già dettagliato al paƌ. ͞TECNICA eseĐutiva͟ 
della pƌeseŶte RelazioŶe. 

I ĐoŶtƌolli ĐoŶ EA soŶo eseguiti da teĐŶiĐi EuƌoĐoŶtƌol ƋualifiĐati e ĐoŶ CeƌtifiĐazioŶe di Liv. Ϯ UNI 
EN I“O ϵϳϭϮ. 

 

APPLICABILITA’ E LIMITI: 
EsseŶdo  uŶa  pƌova  ͞aĐustiĐa͟  il  pƌiŶĐipale  liŵite  ğ  l’eveŶtuale  pƌeseŶza  di  ƌuŵoƌe  di  foŶdo 
pƌoveŶieŶte da Ƌualsiasi altƌa foŶte estƌaŶea alla stƌuttuƌa stessa del seƌďatoio iŶ esaŵe. 
Il ŵassiŵo livello del ƌuŵoƌe di foŶdo affiŶĐhĠ il test aďďia valoƌe ğ di ϰϱdB. Qualoƌa il livello della 
soglia  d’esaŵe  sia  pƌossiŵo  a  Ƌuesto  dato,  il  teĐŶiĐo  dovƌà  ĐeƌĐaƌe  uŶ  settaggio  ottiŵale 
attƌaveƌso la ƌegolazioŶe di filtƌi passa‐ďaŶda. 
Nel Đaso iŶ Đui  il ƌuŵoƌe di foŶdo ğ tƌoppo iŶteŶso Đhe ŶoŶ peƌŵetta il Đoƌƌetto filtƌaggio,  il test 
ŶoŶ potƌà esseƌe eseguito. 
 
 
Altƌa  ĐoŶdizioŶe  iŶdispeŶsaďile  peƌ  l’eseĐuzioŶe  dei  ĐoŶtƌolli  ĐoŶ  EA  ğ  la  pƌeseŶza  di  adeguato 
͞ĐaƌiĐo͟  del  seƌďatoio  tale  da  deteƌŵiŶaƌe  stƌess  ŵeĐĐaŶiĐo  alla  stƌuttuƌa.  Il  ĐaƌiĐo  ŵiŶiŵo 
ŶeĐessaƌio peƌ l’eseĐuzioŶe della pƌova di EA ğ paƌi alŵeŶo al ϭϬϱ% del ĐaƌiĐo ŵassiŵo degli ultiŵi 
sei ŵesi di eseƌĐizio del seƌďatoio iŶ esaŵe, ĐoŵuŶƋue ĐoŶ uŶ’altezza del fluido ŵiŶiŵa di ϲ ŵ. La 
già Đitata PƌoĐeduƌa EuƌoĐoŶtƌol peƌ le EA ĐoŶtieŶe ŵaggioƌi dettagli aŶĐhe peƌ Ƌuesto paƌaŵetƌo 
eseĐutivo Ƌui ƌipoƌtato iŶ siŶtesi. 
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Data, Ϭϲ.ϭϭ.ϮϬϭϴ ƌev. ϭ 

ESITO ISPEZIONE SERBATOI: 
Di seguito la taďella ĐoŶ gli esiti dell’ispezioŶe pƌe‐pƌova ĐoŶ eŵissioŶe aĐustiĐa dei seƌďatoi della 
Esso ItaliaŶa “.ƌ.l situati Ŷello staďiliŵeŶto di Augusta ;“RͿ. 

 

SERBATOIO  IMPIANTO NOTE 
TKϴϱϭ  CPXB  RM“ ALTO, EA NON CON“IGLIATO 

TKϯϬϭ  CPXB  RM“ ALTO, EA NON CON“IGLIATO 

TKϭϳ  CPXB  RM“ MEDIO, PROVARE AD E“EGUIRE EA 

TKϰϬϭ  LUBE  RM“ MEDIO, PROVARE AD E“EGUIRE EA 

TKϬϬϮ  LUBE  RM“ BA““O, EA FATTIBILE 

TKϬϬϯ  LUBE  RM“ BA““O, EA FATTIBILE 

TKϵϬϰ  OM&B  RM“ BA““O, EA FATTIBILE 

 

Coloƌe VERDE: i TK soŶo ispezioŶaďili seŶza pƌoďleŵi; 

Coloƌe GIALLO: i TK possoŶo esseƌe ŵoŶitoƌati ŵa i ƌisultati potƌeďďeƌo ŶoŶ esseƌe soddisfaĐeŶti, 
Ƌuesto dipeŶde dall’iŶteŶsità di RM“. Nella ŵiglioƌe delle ipotesi ğ possiďile distiŶgueƌe e 
disĐƌiŵiŶaƌe peƌdite iŶ atto ŵa ŶoŶ ğ possiďile ƌilevaƌe il gƌado di ĐoƌƌosioŶe ŵeŶtƌe Ŷella 
peggioƌe il test ŶoŶ ha validità. 

Coloƌe RO““O: i TK ŶoŶ possoŶo esseƌe ŵoŶitoƌati a Đausa dei foƌti ƌuŵoƌi di foŶdo. 

 
 
 
 
 
 
REFERENZE 
Di seguito ƌipoƌtiaŵo alĐuŶe delle Ŷostƌe ƌefeƌeŶze distiŶte peƌ ClieŶte di alĐuŶi dei ĐoŶtƌolli più 
sigŶifiĐativi ĐoŶ EŵissioŶi AĐustiĐhe da Ŷoi effettuati Ŷegli ultiŵi aŶŶi: 
 
 



                              Pag. ϲ a ϭϰ 
 

Data, Ϭϲ.ϭϭ.ϮϬϭϴ ƌev. ϭ 

Anno ϮϬϭϲ: 
 

CLIENTE  STABILIMENTO SIGLA ANNO EN) VERSAL)S S.p.A BR)ND)S) ȋBRȌ Fʹ͸ͺ ʹͲͳ͸ EN) VERSAL)S S.p.A BR)ND)S) ȋBRȌ FʹͶͳ ʹͲͳ͸ EN) VERSAL)S S.p.A BR)ND)S) ȋBRȌ Fͳͳͷ ʹͲͳ͸ EN) VERSAL)S S.p.A BR)ND)S) ȋBRȌ Fʹ͵ͳ ʹͲͳ͸ EN) VERSAL)S S.p.A BR)ND)S) ȋBRȌ Fʹ͵͵ ʹͲͳ͸ EN) VERSAL)S S.p.A BR)ND)S) ȋBRȌ FʹͶͳ ʹͲͳ͸ EN) VERSAL)S S.p.A BR)ND)S) ȋBRȌ F͵ͷ͸ ʹͲͳ͸ EN) VERSAL)S S.p.A BR)ND)S) ȋBRȌ D͵ͳͲ ʹͲͳ͸ EN) VERSAL)S S.p.A BR)ND)S) ȋBRȌ Fʹͳ͵ ʹͲͳ͸ EN) VERSAL)S S.p.A BR)ND)S) ȋBRȌ DAͺͲͲ ʹͲͳ͸ EN) VERSAL)S S.p.A BR)ND)S) ȋBRȌ SAͺͲʹ ʹͲͳ͸ EN) VERSAL)S S.p.A BR)ND)S) ȋBRȌ DAͺͲ͵ ʹͲͳ͸ EN) VERSAL)S S.p.A BR)ND)S) ȋBRȌ DAͺͲͶ ʹͲͳ͸ EN) VERSAL)S S.p.A BR)ND)S) ȋBRȌ FʹͲͶ ʹͲͳ͸ EN) VERSAL)S S.p.A BR)ND)S) ȋBRȌ SͻͲͲͳ ʹͲͳ͸ EN) VERSAL)S S.p.A BR)ND)S) ȋBRȌ FͳͲͶ ʹͲͳ͸ EN) VERSAL)S S.p.A BR)ND)S) ȋBRȌ FͳͲͷ ʹͲͳ͸ EN) VERSAL)S S.p.A BR)ND)S) ȋBRȌ Fͳͳ͵ ʹͲͳ͸ EN) VERSAL)S S.p.A BR)ND)S) ȋBRȌ Fͳͳͷ ʹͲͳ͸ EN) VERSAL)S S.p.A BR)ND)S) ȋBRȌ FͳʹͲ ʹͲͳ͸ EN) VERSAL)S S.p.A BR)ND)S) ȋBRȌ Fʹʹʹ ʹͲͳ͸ EN) VERSAL)S S.p.A BR)ND)S) ȋBRȌ Fʹ͸ͺ ʹͲͳ͸ EN) VERSAL)S S.p.A BR)ND)S) ȋBRȌ Fʹͺ͸ ʹͲͳ͸ EN) VERSAL)S S.p.A FERRARA ȋFEȌ D͵ʹͳ ʹͲͳ͸ EN) VERSAL)S S.p.A FERRARA ȋFEȌ D͵ʹͶB ʹͲͳ͸ EN) VERSAL)S S.p.A FERRARA ȋFEȌ FͺͲ͸ ʹͲͳ͸ EN) VERSAL)S S.p.A FERRARA ȋFEȌ D͵ʹͲ ʹͲͳ͸ EN) S.P.A REF)N)NG L)VORNO ȋL)Ȍ SͻͶ ʹͲͳ͸ EN) S.P.A REF)N)NG L)VORNO ȋL)Ȍ Sͷʹͺ ʹͲͳ͸ EN) S.P.A REF)N)NG L)VORNO ȋL)Ȍ SͷͷͶ ʹͲͳ͸ EN) S.P.A REF)N)NG L)VORNO ȋL)Ȍ S͸Ͳʹ ʹͲͳ͸ EN) S.P.A REF)N)NG L)VORNO ȋL)Ȍ S͸Ͳ͸ ʹͲͳ͸ EN) S.P.A REF)N)NG L)VORNO ȋL)Ȍ S͸Ͳ͹ ʹͲͳ͸ EN) S.P.A REF)N)NG L)VORNO ȋL)Ȍ Sͳͳͺ ʹͲͳ͸ EN) S.P.A REF)N)NG L)VORNO ȋL)Ȍ Sͳʹͳ ʹͲͳ͸ EN) S.P.A REF)N)NG L)VORNO ȋL)Ȍ SͳʹͶ ʹͲͳ͸ EN) S.P.A REF)N)NG L)VORNO ȋL)Ȍ Sͳ͵ͷ ʹͲͳ͸ EN) S.P.A REF)N)NG L)VORNO ȋL)Ȍ Sʹʹͻ ʹͲͳ͸ EN) S.P.A REF)N)NG L)VORNO ȋL)Ȍ Sʹ͵ͳ ʹͲͳ͸ 



                              Pag. ϳ a ϭϰ 
 

Data, Ϭϲ.ϭϭ.ϮϬϭϴ ƌev. ϭ 

EN) S.P.A REF)N)NG L)VORNO ȋL)Ȍ Sʹ͵ʹ ʹͲͳ͸ EN) S.P.A REF)N)NG L)VORNO ȋL)Ȍ S͵͹ͷ ʹͲͳ͸ EN) S.P.A REF)N)NG L)VORNO ȋL)Ȍ SͷͲͻ ʹͲͳ͸ EN) S.P.A REF)N)NG L)VORNO ȋL)Ȍ Sͷͷ͸ ʹͲͳ͸ EN) VERSAL)S S.p.A RAVENNA ȋRAȌ SʹͲʹ ʹͲͳ͸ EN) VERSAL)S S.p.A RAVENNA ȋRAȌ Vͳ͹Ͷ ʹͲͳ͸ EN) VERSAL)S S.p.A RAVENNA ȋRAȌ ͵ʹͲͺ ʹͲͳ͸ )SAB S.r.l )GCC PR)OLO ȋSRȌ TKʹͲͳ ʹͲͳ͸ )SAB S.r.l )GCC PR)OLO ȋSRȌ TKʹͲʹ ʹͲͳ͸ 
ENI VER“ALI“ “.p.A  MANTOVA ;MNͿ  FBϭϬϬ  ʹͲͳ͸ 
ENI VER“ALI“ “.p.A  MANTOVA ;MNͿ  FBϭϰϮϯ  ʹͲͳ͸ 
ENI VER“ALI“ “.p.A  MANTOVA ;MNͿ  TϭϬ  ʹͲͳ͸ 
ENI VER“ALI“ “.p.A  MANTOVA ;MNͿ  DϮϬϴA  ʹͲͳ͸ 
ENI VER“ALI“ “.p.A  MANTOVA ;MNͿ  FBϭϬϯ  ʹͲͳ͸ 
ENI VER“ALI“ “.p.A  MANTOVA ;MNͿ  ϵϬ‐“‐ϬϬϭ  ʹͲͳ͸ 
ENI VER“ALI“ “.p.A  MANTOVA ;MNͿ  ϰϬ‐“‐ϬϬϰ  ʹͲͳ͸ 
ENI VER“ALI“ “.p.A  MANTOVA ;MNͿ  ϳϬTϯ  ʹͲͳ͸ 
ENI VER“ALI“ “.p.A  MANTOVA ;MNͿ  ϬϱϬ‐ϯ  ʹͲͳ͸ 
ENI VER“ALI“ “.p.A  MANTOVA ;MNͿ  DϮϴϬϲ  ʹͲͳ͸ 
ENI VER“ALI“ “.p.A  MANTOVA ;MNͿ  DϮϬϭ  ʹͲͳ͸ 
ENI VER“ALI“ “.p.A  MANTOVA ;MNͿ  ϳϬTϰϭ  ʹͲͳ͸ 
ENI VER“ALI“ “.p.A  MANTOVA ;MNͿ  Dϭϭϲ  ʹͲͳ͸ 
ENI VER“ALI“ “.p.A  MANTOVA ;MNͿ  DAϰϱϴ  ʹͲͳ͸ 
ENI VER“ALI“ “.p.A  MANTOVA ;MNͿ  FBϯϭϵ  ʹͲͳ͸ 
ENI VER“ALI“ “.p.A  MANTOVA ;MNͿ  FBϯϭϴ  ʹͲͳ͸ 
ENI VER“ALI“ “.p.A  RAVENNA ;RAͿ  Dϵ  ʹͲͳ͸ 
ENI VER“ALI“ “.p.A  RAVENNA ;RAͿ  VϭϯϬϭB  ʹͲͳ͸ 
ENI VER“ALI“ “.p.A  RAVENNA ;RAͿ  Fϰ  ʹͲͳ͸ 
ENI VER“ALI“ “.p.A  RAVENNA ;RAͿ  “ϭϴϬϮ  ʹͲͳ͸ 
ENI VER“ALI“ “.p.A  RAVENNA ;RAͿ  Dϭϰ  ʹͲͳ͸ 
ENI VER“ALI“ “.p.A  RAVENNA ;RAͿ  ϳϭ“ϮϬϳ  ʹͲͳ͸ 
ENI VER“ALI“ “.p.A  RAVENNA ;RAͿ  “ϳϭ“B  ʹͲͳ͸ 
ENI VER“ALI“ “.p.A  RAVENNA ;RAͿ  “VϭϬϳ  ʹͲͳ͸ 
ENI VER“ALI“ “.p.A  PRIOLO ;“RͿ  DAϯϬϬϭ  ʹͲͳ͸ 
ENI VER“ALI“ “.p.A  PRIOLO ;“RͿ  DAϯϬϬϱ  ʹͲͳ͸ 
ENI VER“ALI“ “.p.A  PRIOLO ;“RͿ  DAϯϬϭϭ  ʹͲͳ͸ 
ENI VER“ALI“ “.p.A  PRIOLO ;“RͿ  DAϯϬϭϭ“  ʹͲͳ͸ 
ENI VER“ALI“ “.p.A  PRIOLO ;“RͿ  DAϯϬϭϵ  ʹͲͳ͸ 
ENI VER“ALI“ “.p.A  PRIOLO ;“RͿ  DAϯϬϮϰ  ʹͲͳ͸ 
ENI VER“ALI“ “.p.A  PRIOLO ;“RͿ  DAϯϬϮϱ  ʹͲͳ͸ 
ENI VER“ALI“ “.p.A  PRIOLO ;“RͿ  DAϭϰϬϵ  ʹͲͳ͸ 
ENI VER“ALI“ “.p.A  PRIOLO ;“RͿ  DAϭϰϯϭ  ʹͲͳ͸ 
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Data, Ϭϲ.ϭϭ.ϮϬϭϴ ƌev. ϭ 

ENI VER“ALI“ “.p.A  PRIOLO ;“RͿ  DAϭϱϮϬ  ʹͲͳ͸ 
ENI VER“ALI“ “.p.A  PRIOLO ;“RͿ  DAϭϱϮϭ  ʹͲͳ͸ 
ENI VER“ALI“ “.p.A  PRIOLO ;“RͿ  DAϭϱϮϮ  ʹͲͳ͸ 
ENI VER“ALI“ “.p.A  PRIOLO ;“RͿ  DAϭϱϯϳ  ʹͲͳ͸ 
ENI VER“ALI“ “.p.A  PRIOLO ;“RͿ  DAϯϬϭϵ  ʹͲͳ͸ 
ENI VER“ALI“ “.p.A  PRIOLO ;“RͿ  DAϭϭϬϱ  ʹͲͳ͸ 
ENI VER“ALI“ “.p.A  PRIOLO ;“RͿ  DAϭϭϭϬ  ʹͲͳ͸ 
ENI VER“ALI“ “.p.A  PRIOLO ;“RͿ  DAϭϭϭϭ  ʹͲͳ͸ 
ENI VER“ALI“ “.p.A  PRIOLO ;“RͿ  DAϭϭϰϵ  ʹͲͳ͸ 
ENI VER“ALI“ “.p.A  PRIOLO ;“RͿ  DAϭϭϯϬ  ʹͲͳ͸ 
ENI VER“ALI“ “.p.A  PRIOLO ;“RͿ  DAϭϰϭϳ  ʹͲͳ͸ 
ENI VER“ALI“ “.p.A  PRIOLO ;“RͿ  DAϭϱϮϱ  ʹͲͳ͸ 
ENI VER“ALI“ “.p.A  PRIOLO ;“RͿ  DAϭϭϬϵ  ʹͲͳ͸ 
ENI VER“ALI“ “.p.A  PRIOLO ;“RͿ  DAϭϭϰϴ  ʹͲͳ͸ 
ENI VER“ALI“ “.p.A  PRIOLO ;“RͿ  DAϭϱϬϮ  ʹͲͳ͸ 
ENI VER“ALI“ “.p.A  PRIOLO ;“RͿ  DAϭϱϯϭ  ʹͲͳ͸ 
ENI VER“ALI“ “.p.A  PRIOLO ;“RͿ  DAϭϱϯϳ  ʹͲͳ͸ 
ENI VER“ALI“ “.p.A  PRIOLO ;“RͿ  DAϯϬϬϲ  ʹͲͳ͸ 
ENI VER“ALI“ “.p.A  PRIOLO ;“RͿ  DAϭϱϯϳ  ʹͲͳ͸ 
ENI VER“ALI“ “.p.A  PRIOLO ;“RͿ  DAϭϱϬϵ  ʹͲͳ͸ 
ENI VER“ALI“ “.p.A  PRIOLO ;“RͿ  DAϭϱϯϬ  ʹͲͳ͸ 
ENI VER“ALI“ “.p.A  PRIOLO ;“RͿ  DAϭϰϯϭ  ʹͲͳ͸ 
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Data, Ϭϲ.ϭϭ.ϮϬϭϴ ƌev. ϭ 

Anno ϮϬϭϳ: 

CLIENTE  STABILIMENTO SIGLA  ANNO )SAB S.r.l NORD PR)OLO ȋSRȌ DAͳͲͲͳ ʹͲͳ͹ )SAB S.r.l NORD PR)OLO ȋSRȌ DAͳͲͲ͹ ʹͲͳ͹ )SAB S.r.l NORD PR)OLO ȋSRȌ DAͳͲʹ͵ ʹͲͳ͹ )SAB S.r.l NORD PR)OLO ȋSRȌ DAͳͲͷʹ ʹͲͳ͹ )SAB S.r.l NORD PR)OLO ȋSRȌ DAͳͲ͸ͳ ʹͲͳ͹ )SAB S.r.l NORD PR)OLO ȋSRȌ DAͳͲ͸ͷ ʹͲͳ͹ )SAB S.r.l NORD PR)OLO ȋSRȌ DAͳͲ͸͹ ʹͲͳ͹ )SAB S.r.l NORD PR)OLO ȋSRȌ DAͳͲ͸ͻ ʹͲͳ͹ )SAB S.r.l NORD PR)OLO ȋSRȌ DAͳͲ͹ʹ ʹͲͳ͹ )SAB S.r.l NORD PR)OLO ȋSRȌ DAͳͲ͹͵ ʹͲͳ͹ )SAB S.r.l NORD PR)OLO ȋSRȌ DAͳͲͺͷ ʹͲͳ͹ )SAB S.r.l NORD PR)OLO ȋSRȌ DAͳͲͺ͸ ʹͲͳ͹ )SAB S.r.l NORD PR)OLO ȋSRȌ DAͳͲͻͳ ʹͲͳ͹ )SAB S.r.l NORD PR)OLO ȋSRȌ DAͳͲͻͷ ʹͲͳ͹ )SAB S.r.l NORD PR)OLO ȋSRȌ DAͳͳ͵͸ ʹͲͳ͹ )SAB S.r.l NORD PR)OLO ȋSRȌ DAͳʹͲͳ ʹͲͳ͹ )SAB S.r.l NORD PR)OLO ȋSRȌ DAͳ͵Ͳ͵ ʹͲͳ͹ )SAB S.r.l NORD PR)OLO ȋSRȌ DAͳ͵Ͳ͸ ʹͲͳ͹ )SAB S.r.l NORD PR)OLO ȋSRȌ DAͳ͵ͳͲ ʹͲͳ͹ )SAB S.r.l NORD PR)OLO ȋSRȌ DAͳ͵ͳ͸ ʹͲͳ͹ )SAB S.r.l NORD PR)OLO ȋSRȌ DAͳ͵ʹ͵ ʹͲͳ͹ )SAB S.r.l NORD PR)OLO ȋSRȌ DAͳ͵ʹͷ ʹͲͳ͹ )SAB S.r.l NORD PR)OLO ȋSRȌ DAͳ͵ʹ͸ ʹͲͳ͹ )SAB S.r.l NORD PR)OLO ȋSRȌ DAͳ͵ʹ͹ ʹͲͳ͹ )SAB S.r.l NORD PR)OLO ȋSRȌ DAͳͷͶͳ ʹͲͳ͹ )SAB S.r.l SUD PR)OLO ȋSRȌ SͳͲʹ ʹͲͳ͹ )SAB S.r.l SUD PR)OLO ȋSRȌ SͳͲ͸ ʹͲͳ͹ )SAB S.r.l SUD PR)OLO ȋSRȌ SͳͲͻ ʹͲͳ͹ )SAB S.r.l SUD PR)OLO ȋSRȌ SʹͲͷ ʹͲͳ͹ )SAB S.r.l SUD PR)OLO ȋSRȌ SʹͳͲ ʹͲͳ͹ )SAB S.r.l SUD PR)OLO ȋSRȌ Sʹͳͳ ʹͲͳ͹ )SAB S.r.l SUD PR)OLO ȋSRȌ SʹͳͶ ʹͲͳ͹ )SAB S.r.l SUD PR)OLO ȋSRȌ S͵Ͳͳ ʹͲͳ͹ )SAB S.r.l SUD PR)OLO ȋSRȌ S͵Ͳͻ ʹͲͳ͹ )SAB S.r.l SUD PR)OLO ȋSRȌ S͵ͳͳ ʹͲͳ͹ )SAB S.r.l SUD PR)OLO ȋSRȌ S͵ͳ͵ ʹͲͳ͹ )SAB S.r.l SUD PR)OLO ȋSRȌ SͶͲͷ ʹͲͳ͹ )SAB S.r.l SUD PR)OLO ȋSRȌ SͷͲͺ ʹͲͳ͹ )SAB S.r.l SUD PR)OLO ȋSRȌ SͷͲͻ ʹͲͳ͹ 
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Data, Ϭϲ.ϭϭ.ϮϬϭϴ ƌev. ϭ 

)SAB S.r.l SUD PR)OLO ȋSRȌ SͷʹͶ ʹͲͳ͹ )SAB S.r.l SUD PR)OLO ȋSRȌ S͹Ͳʹ ʹͲͳ͹ )SAB S.r.l SUD PR)OLO ȋSRȌ S͹Ͳ͵ ʹͲͳ͹ )SAB S.r.l SUD PR)OLO ȋSRȌ S͹Ͳ͸ ʹͲͳ͹ )SAB S.r.l SUD PR)OLO ȋSRȌ S͹Ͳͺ ʹͲͳ͹ )SAB S.r.l SUD PR)OLO ȋSRȌ S͹ͳͳ ʹͲͳ͹ )SAB S.r.l SUD PR)OLO ȋSRȌ SͻͲ͵ ʹͲͳ͹ )SAB S.r.l SUD PR)OLO ȋSRȌ SͻͲ͹ ʹͲͳ͹ )SAB S.r.l SUD PR)OLO ȋSRȌ TKʹͲͳ ʹͲͳ͹ )SAB S.r.l SUD PR)OLO ȋSRȌ TKʹͲʹ ʹͲͳ͹ EN) S.P.A REF)N)NG L)VORNO ȋL)Ȍ S͸B ʹͲͳ͹ EN) S.P.A REF)N)NG L)VORNO ȋL)Ȍ S ͳͲͷ ʹͲͳ͹ EN) S.P.A REF)N)NG L)VORNO ȋL)Ȍ DͶ ʹͲͳ͹ EN) S.P.A REF)N)NG L)VORNO ȋL)Ȍ V ͳ͹Ͷ ʹͲͳ͹ EN) S.P.A REF)N)NG L)VORNO ȋL)Ȍ ͵ʹͲͶ SʹͲʹ ʹͲͳ͹ EN) S.P.A REF)N)NG L)VORNO ȋL)Ȍ ͵ʹͲͺ V ͳͳͻ ʹͲͳ͹ EN) S.P.A REF)N)NG L)VORNO ȋL)Ȍ ͵ʹͲͺ V ͳʹͲ ʹͲͳ͹ EN) S.P.A REF)N)NG L)VORNO ȋL)Ȍ ʹͺͲ V ʹͲ͵ ʹͲͳ͹ EN) S.P.A REF)N)NG L)VORNO ȋL)Ȍ ʹͺͲ V ʹͲͷ ʹͲͳ͹ EN) S.P.A REF)N)NG L)VORNO ȋL)Ȍ ʹͺͲ V ͵Ͳ͸ ʹͲͳ͹ 
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Anno ϮϬϭϴ 

CLIENTE  STABILIMENTO SIGLA  ANNO EN) S.P.A REF)N)NG SANNAZZARO ȋPVȌ G ͶͲͲͳ ʹͲͳͺ EN) S.P.A REF)N)NG SANNAZZARO ȋPVȌ G ͶͲͳͳ ʹͲͳͺ EN) S.P.A REF)N)NG SANNAZZARO ȋPVȌ GͶͳͲͻ ʹͲͳͺ EN) S.P.A REF)N)NG SANNAZZARO ȋPVȌ GͶͳͳͲ ʹͲͳͺ EN) S.P.A REF)N)NG SANNAZZARO ȋPVȌ GͶͳʹͶ ʹͲͳͺ EN) S.P.A REF)N)NG SANNAZZARO ȋPVȌ GͶͳʹͷ ʹͲͳͺ EN) S.P.A REF)N)NG SANNAZZARO ȋPVȌ GͶͳʹ͸ ʹͲͳͺ EN) S.P.A REF)N)NG SANNAZZARO ȋPVȌ GͶͳͶͶ ʹͲͳͺ EN) S.P.A REF)N)NG SANNAZZARO ȋPVȌ GͶͳͶͷ ʹͲͳͺ EN) S.P.A REF)N)NG SANNAZZARO ȋPVȌ GͶͳͷͲ ʹͲͳͺ EN) S.P.A REF)N)NG SANNAZZARO ȋPVȌ GͶͳͷͶ ʹͲͳͺ EN) S.P.A REF)N)NG SANNAZZARO ȋPVȌ GͶͳͷ͸ ʹͲͳͺ EN) S.P.A REF)N)NG SANNAZZARO ȋPVȌ GͶͳͷͺ ʹͲͳͺ EN) S.P.A REF)N)NG SANNAZZARO ȋPVȌ GͶͳ͸͵ ʹͲͳͺ EN) S.P.A REF)N)NG SANNAZZARO ȋPVȌ GͶͳ͸͹ ʹͲͳͺ EN) S.P.A REF)N)NG SANNAZZARO ȋPVȌ GͶͳ͹ͳ ʹͲͳͺ EN) S.P.A REF)N)NG SANNAZZARO ȋPVȌ GͶͳͺ͸ ʹͲͳͺ EN) S.P.A REF)N)NG SANNAZZARO ȋPVȌ GͶͳͻͲ ʹͲͳͺ EN) S.P.A REF)N)NG SANNAZZARO ȋPVȌ GͶͳͻʹ ʹͲͳͺ EN) S.P.A REF)N)NG SANNAZZARO ȋPVȌ GͶͳͻ͹ ʹͲͳͺ EN) S.P.A REF)N)NG SANNAZZARO ȋPVȌ GͶͳͻͺ ʹͲͳͺ EN) S.P.A REF)N)NG SANNAZZARO ȋPVȌ GͶͳͻͻ ʹͲͳͺ EN) S.P.A REF)N)NG SANNAZZARO ȋPVȌ GͶͳͳͲ͵ ʹͲͳͺ EN) S.P.A REF)N)NG SANNAZZARO ȋPVȌ GͶͳͳͲͷ ʹͲͳͺ EN) S.P.A REF)N)NG SANNAZZARO ȋPVȌ Sͳ ʹͲͳͺ EN) S.P.A REF)N)NG SANNAZZARO ȋPVȌ Sʹ ʹͲͳͺ EN) S.P.A REF)N)NG SANNAZZARO ȋPVȌ Sͷ ʹͲͳͺ EN) S.P.A REF)N)NG SANNAZZARO ȋPVȌ Sͻ ʹͲͳͺ EN) S.P.A REF)N)NG SANNAZZARO ȋPVȌ Sͳͳ ʹͲͳͺ EN) S.P.A REF)N)NG SANNAZZARO ȋPVȌ SͳͶ ʹͲͳͺ EN) S.P.A REF)N)NG SANNAZZARO ȋPVȌ Sͳͷ ʹͲͳͺ EN) S.P.A REF)N)NG SANNAZZARO ȋPVȌ Sʹͳ ʹͲͳͺ EN) S.P.A REF)N)NG SANNAZZARO ȋPVȌ SͶͲ ʹͲͳͺ EN) S.P.A REF)N)NG SANNAZZARO ȋPVȌ SͶͳ ʹͲͳͺ EN) S.P.A REF)N)NG SANNAZZARO ȋPVȌ SͶʹ ʹͲͳͺ EN) S.P.A REF)N)NG SANNAZZARO ȋPVȌ SͶͶ ʹͲͳͺ EN) S.P.A REF)N)NG SANNAZZARO ȋPVȌ SͶͷ ʹͲͳͺ EN) S.P.A REF)N)NG SANNAZZARO ȋPVȌ SͶͺ ʹͲͳͺ EN) S.P.A REF)N)NG SANNAZZARO ȋPVȌ SͶͻ ʹͲͳͺ 
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EN) S.P.A REF)N)NG SANNAZZARO ȋPVȌ SͷͲ ʹͲͳͺ EN) S.P.A REF)N)NG SANNAZZARO ȋPVȌ Sͷͳ ʹͲͳͺ EN) L.CONT) VECC() ASSEM)N) ȋCGȌ D͵ʹ͹ ʹͲͳͺ EN) L.CONT) VECC() ASSEM)N) ȋCGȌ SͳͲ ʹͲͳͺ ESSO )TAL)ANA  AUGUSTA ȋSRȌ TKͲͲʹ ʹͲͳͺ ESSO )TAL)ANA  AUGUSTA ȋSRȌ TKͲͲ͵ ʹͲͳͺ ESSO )TAL)ANA  AUGUSTA ȋSRȌ TKͳͲ ʹͲͳͺ ESSO )TAL)ANA  AUGUSTA ȋSRȌ TKͻͲͶ ʹͲͳͺ )SAB S.r.l NORD PR)OLO ȋSRȌ DAͳͲͺ͸ ʹͲͳͺ )SAB S.r.l NORD PR)OLO ȋSRȌ DAͳͲͻͳ ʹͲͳͺ )SAB S.r.l NORD PR)OLO ȋSRȌ DAͳͲ͸͹ ʹͲͳͺ )SAB S.r.l NORD PR)OLO ȋSRȌ DAͳͲͻͷ ʹͲͳͺ )SAB S.r.l NORD PR)OLO ȋSRȌ DAͳʹͲ͵ ʹͲͳͺ )SAB S.r.l NORD PR)OLO ȋSRȌ DAͳ͵ʹͷ ʹͲͳͺ )SAB S.r.l SUD PR)OLO ȋSRȌ SʹͳͲ ʹͲͳͺ )SAB S.r.l SUD PR)OLO ȋSRȌ Sʹͳʹ ʹͲͳͺ )SAB S.r.l SUD PR)OLO ȋSRȌ S͵ͳͲ ʹͲͳͺ )SAB S.r.l SUD PR)OLO ȋSRȌ SͷͲͺ ʹͲͳͺ )SAB S.r.l SUD PR)OLO ȋSRȌ Sͷ͵ͻ ʹͲͳͺ )SAB S.r.l SUD PR)OLO ȋSRȌ SW͹ͲͶ ʹͲͳͺ )SAB S.r.l SUD PR)OLO ȋSRȌ S͹Ͳ͹ ʹͲͳͺ )SAB S.r.l SUD PR)OLO ȋSRȌ S͹Ͳͺ ʹͲͳͺ )SAB S.r.l SUD PR)OLO ȋSRȌ SͻͲʹ ʹͲͳͺ EN) VERSAL)S S.p.A PR)OLO ȋSRȌ DAͳͳͲͻ ʹͲͳͺ EN) VERSAL)S S.p.A PR)OLO ȋSRȌ DAͳͷͲͳ ʹͲͳͺ EN) VERSAL)S S.p.A PR)OLO ȋSRȌ DAͳͷͲʹ ʹͲͳͺ EN) VERSAL)S S.p.A PR)OLO ȋSRȌ DAͳͷͲͶ ʹͲͳͺ EN) S.P.A REF)N)NG TARANTO ȋTAȌ ͵ͷͳͳ ʹͲͳͺ EN) VERSAL)S S.p.A RAVENNA ȋRAȌ S͹ͳSB ʹͲͳͺ YARA )TAL)A RAVENNA ȋRAȌ Sʹ͵ͻ ʹͲͳͺ YARA )TAL)A RAVENNA ȋRAȌ Vʹʹ͵ ʹͲͳͺ YARA )TAL)A RAVENNA ȋRAȌ VͶͲͶ ʹͲͳͺ YARA )TAL)A RAVENNA ȋRAȌ ͵ͳͲS-ʹͶͷ ʹͲͳͺ EN) VERSAL)S S.p.A RAGUSA ȋRGȌ VͲ͹ͷB ʹͲͳͺ EN) VERSAL)S S.p.A RAGUSA ȋRGȌ SͳͲͲ͵ ʹͲͳͺ EN) VERSAL)S S.p.A FERRARA ȋFEȌ FͺͲͺ ʹͲͳͺ EN) VERSAL)S S.p.A FERRARA ȋFEȌ FͺͲͻ ʹͲͳͺ 
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ATTREZZATURA IN NOSTRO POSSESSO: 
 Ŷ° Ϯ “isteŵi EA ͞VALLEN AM“Y‐ϲ͟ ĐoŶ sĐhede A“IP‐Ϯ/“ dotate di ϯϴ ĐaŶali Đad. iŶ gƌado di 

eseguiƌe seƌďatoi fiŶo a ϵϬ ŵ di diaŵetƌo, peƌ diaŵetƌi supeƌioƌi possoŶo esseƌe Đollegate 
paƌallelaŵeŶte ĐoŶseŶteŶdo l’eseĐuzioŶe di seƌďatoi di ϭϴϬ ŵ di diaŵetƌo. 

 

 Ŷ° ϭ “isteŵa EA ͞VALLEN AM“Y‐ϱ͟ ĐoŶ sĐhede A“IP‐Ϯ/“  dotata di ϯϴ ĐaŶali Đad. iŶ gƌado di 
eseguiƌe seƌďatoi fiŶo a ϵϬ ŵ di diaŵetƌo. 

 

 Ŷ°  ϭϱϴ  “eŶsoƌi  EA  ͞VALLEN  V“ϯϬ  “IC  ϰϲdB͟  ĐoŶ  pƌeaŵplifiĐatoƌe  iŶtegƌato  e  suppoƌto 
ŵagŶetiĐo MAGϰ“I, adatti peƌ il ŵoŶitoƌaggio dei foŶdi di seƌďatoi iŶ aĐĐiaio. 

 

 Ŷ°  ϱϱ  “eŶsoƌi  EA  ͞VALLEN  V“ϭϱϬ  RIC͟  ĐoŶ  suppoƌto  ŵagŶetiĐo  MAGϰR,  adatti  peƌ  il 
ŵoŶitoƌaggio delle appaƌeĐĐhiatuƌe sottoposte a pƌove idƌauliĐhe. 
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 Ŷ° ϭϮϬ Wedge MagŶetiĐi peƌ l’eseĐuzioŶe dei ŵoŶitoƌaggi fiŶo a teŵpeƌatuƌe di paƌete di 
ϭϯϬ°C. 

 

 

 Ŷ° ϭϮϱ RoĐĐhetti di Đavo RGϭϳϰU da ϭϱϬ e ϮϬϬ ŵ peƌ il ĐollegaŵeŶto dei seŶsoƌi. 

 Ŷ°ϲ teĐŶiĐi ƋualifiĐati e ĐeƌtifiĐati Ϯ° Liv. AT ;AĐoustiĐ TestiŶgͿ I“O‐ϵϳϭϮ. 

 

                                          

 


